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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

1. Souvislosti

Okolo 147 milionů občanů Evropské unie (37 milionů turistů a 110 milionů obchodních 
zákazníků)1 je v současnosti v rámci poskytovaných mobilních telefonních služeb zatíženo 
mimořádně vysokými poplatky za mezinárodní roaming, tj. za možnost uskutečňovat, nebo 
jen přijímat mobilní telefonní hovory v zahraniční.

Tyto hovory jsou umožňovány prostřednictvím mezinárodních dohod o roamingu mezi 
operátorem zákazníka a zahraničním operátorem, k jehož síti získává zákazník přístup.

Sdružení spotřebitelů, vnitrostátní regulační orgány a většina politických představitelů 
souhlasí s tím, že poplatky za roamingové služby v důsledku dynamického efektu konkurence 
mezi telefonními operátory neklesly, ačkoli k tomuto jevu došlo v případě vnitrostátních 
mobilních komunikací. Namísto toho zůstaly roamingové sazby bezdůvodně vysoké, 
neprůhledné a podezřele podobné u jednotlivých operátorů působících v daném členském 
státě.

Vzhledem k očividné neochotě poskytovatelů telefonních služeb snížit své roamingové sazby 
navzdory varovným hlasům, které již několik let zaznívají na vnitrostátní i evropské úrovni, 
nejnověji pak ze samotného Parlamentu v jeho usnesení z prosince 2005, předložila Komise 
v červenci minulého roku tento návrh nařízení.

2. Hlavní prvky návrhu Komise

A. Regulace velkoobchodních poplatků

Návrh stanovuje cenové limity na velkoobchodní poplatky. Pro místní hovory v zemi 
návštěvy se limit velkoobchodní ceny rovná dvojnásobku průměrné sazby za ukončení volání 
v mobilní síti ve Společenství. Pro mezinárodní volání zákazníků do jejich země původu nebo 
do jiného členského státu Společenství se limit velkoobchodní ceny rovná trojnásobku 
průměrné sazby za ukončení volání v mobilní síti ve Společenství.

B. Regulace maloobchodních poplatků

Limit ceny poskytování maloobchodního roamingu činí 130 % limitu platného pro 
velkoobchodní poplatky. Pro příchozí hovory platí tento limit až do vstupu tohoto nového 
nařízení v platnost. Avšak limity na maloobchodní poplatky pro odchozí hovory vstoupí 
v platnost automaticky za šest měsíců.

C. Průhlednost maloobchodních cen

Návrh rovněž přispívá ke zvýšení průhlednosti cen, neboť zavádí požadavek, aby 
poskytovatelé mobilních telefonních služeb poskytovali na požádání a bezplatně svým 

  
1 Hodnocení dopadu provedené Komisí v dokumentu SEK(2006)925, s. 19.
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účastníkům personalizované informace o poplatcích za roaming, a to prostřednictvím krátké 
textové zprávy (SMS) nebo ústně.

3. Návrhy

Navrhovatel musí připustit určité zmatení vyvolané tímto neobvyklým návrhem nařízení. Je 
pevně přesvědčen o tom, že záměr, jistě přijatelný, snížit cenu nějakého produktu by měl být 
realizován prostřednictvím zdravé konkurence tržních sil, a nikoli dirigistickou intervencí 
v podobě přímé regulace cen.

Navrhovatel má tyto principielní výhrady na paměti, avšak uznává, že běžná pravidla
hospodářské soutěže se v tomto konkrétním případě mobilních telefonních služeb ukázala 
jako nefunkční.

Vzhledem ke specifické povaze mezinárodních trhů a přeshraniční povaze těchto služeb, 
vzhledem k neadekvátnosti stávajícího právního rámce, neschopnosti vnitrostátních regulátorů 
efektivně zasáhnout a vzhledem ke skutečnosti, že se v tomto případě velkoobchodní 
poskytovatelé nacházejí v jiném členském státě, než je členský stát, ve kterém zákazníci 
využívají jejich služeb, souhlasí navrhovatel s Komisí, že je naléhavě třeba zasáhnout 
a přijmout mimořádná opatření.

V rámci návrhu Komise se zdá vhodné předložit několik specifických pozměňovacích návrhů, 
které se týkají těchto bodů:

A. Maloobchodní poplatky
Navrhovatel se domnívá, že 130% marže, kterou navrhuje Komise, je příliš nízká. Tento limit, 
jenž by měl pokrývat maloobchodní náklady i zisky, pravděpodobně povede k příliš velkému 
tlaku na samotný cíl podpořit hospodářskou soutěž a různorodost nabídky. Ceny pak budou 
patrně uniformě stanoveny na úroveň navrhovaného horního limitu, což by mohlo mít 
nepříznivý dopad na malé operátory, kteří nejsou napojeni na hlavní evropské skupiny nebo 
partnerství, eliminovat podnět k hospodářské soutěži, a obecněji na pružnost poplatků. Proto 
se navrhuje stanovit horní limit maloobchodních cen na 150 % navrhované velkoobchodní 
hodnoty.

B. Průhlednost
Je důležité podpořit průhlednost maloobchodních cen zavedením automatického požadavku, 
aby poskytovatelé mobilních telefonních služeb poskytovali svým účastníkům po překročení 
hranice informace o poplatcích za roaming.

C. Budoucí právní rámec pro zprávy SMS a multimediální zprávy (MMS)
Konečně se navrhuje zahrnout do nadcházejícího přezkumu právního rámce pro elektronické 
komunikace i zprávy SMS a MMS; tyto služby nejsou v současné době součástí návrhu, avšak 
tarify, které s nimi souvisejí, jsou předmětem zneužívání.
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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Hospodářský a měnový výbor vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako 
příslušný výbor, aby do své zprávy začlenil tyto pozměňovací návrhy:

Návrh legislativního usnesení

Znění navržené Komisí1 Pozměňovací návrhy Parlamentu

Pozměňovací návrh 1
BOD ODŮVODNĚNÍ 26

(26) S cílem více zprůhlednit maloobchodní 
ceny za uskutečňování a příjem 
roamingových volání v rámci Společenství 
a pomoci zákazníkům při rozhodování se 
o použití mobilního telefonu v zahraničí by 
poskytovatelé mobilních telefonních služeb 
měli svým roamingovým zákazníkům 
umožnit snadné získání informací 
o roamingových poplatcích, které jsou 
v jejich případě a v dotčeném navštíveném 
členském státu použitelné, a to na žádost
a zdarma. Průhlednost rovněž vyžaduje, aby 
poskytovatelé informovali o poplatcích za 
roaming při uzavírání účastnických smluv, 
jakož i aby svým zákazníkům pravidelně 
a v případech výrazných změn poskytovali 
aktualizované informace o poplatcích za 
roaming.

(26) S cílem více zprůhlednit maloobchodní 
ceny za uskutečňování a příjem 
roamingových volání v rámci Společenství 
a pomoci zákazníkům při rozhodování se 
o použití mobilního telefonu v zahraničí by 
poskytovatelé mobilních telefonních služeb 
měli svým roamingovým zákazníkům 
umožnit snadné získání informací 
o roamingových poplatcích, které jsou 
v jejich případě použitelné, a to zdarma. 
Tyto informace by měly obsahovat poplatky 
za uskutečňování a příjem hovorů v daném 
členském státě. Průhlednost rovněž 
vyžaduje, aby poskytovatelé informovali 
o poplatcích za roaming při uzavírání 
účastnických smluv, jakož i aby svým 
zákazníkům pravidelně a v případech 
výrazných změn poskytovali aktualizované 
informace o poplatcích za roaming.

Odůvodnění

Ke skutečnému zlepšení průhlednosti maloobchodních cen je třeba zavést automatický 
požadavek, aby poskytovatelé mobilních telefonních služeb poskytovali svým účastníkům 
informace o poplatcích za roaming, za uskutečňování a přijímání hovorů v okamžiku vstupu 
do navštíveného členského státu. Bod odůvodnění 26 se proto náležitě mění, aby byl v souladu 
se změnami navrhovanými v pozměňovacích návrzích 5, 6 a 7.

Pozměňovací návrh 2
BOD ODŮVODNĚNÍ 26A (nový)

  
1 Dosud nezveřejněné v Úředním věstníku.
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(26a) Vzhledem k rychlosti technologických 
změn a rostoucímu významu zpráv SMS 
a MMS bude nutné začlenit zprávy SMS 
a MMS do budoucího přezkumu právního 
rámce pro elektronické komunikace.

Odůvodnění

(26a) Vzhledem k rychlosti technologických změn a rostoucímu významu krátkých textových 
zpráv a multimediálních zpráv (SMS a MMS) bude nutné začlenit zprávy SMS a MMS do 
budoucího přezkumu právního rámce pro elektronické komunikace, neboť tyto služby nejsou 
v současné době součástí působnosti tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 3
ČL. 1 ODST. -1(nový)

-1. Toto nařízení stanoví pravidla, kterými 
se zvýší transparentnost při stanovování 
cen a zlepší se poskytování informací 
o tarifech zákazníkům využívajícím 
mezinárodní roamingové služby.

Odůvodnění

Součástí záměrů tohoto nařízení by mělo být stanovení pravidel, kterými se zvýší 
transparentnost při stanovování cen a zlepší se poskytování informací o tarifech zákazníkům 
využívajícím mezinárodní roamingové služby.

Pozměňovací návrh 4
ČLÁNEK 4

S výhradou článku 5 nesmí úhrnný 
maloobchodní poplatek, bez daně z přidané 
hodnoty, který smí domovský poskytovatel 
účtovat svému roamingovému zákazníkovi 
za zprostředkování regulovaného 
roamingového volání, překročit 130 %
použitelného maximálního velkoobchodního 
poplatku za toto volání stanoveného 
v souladu s přílohou I. Maximální poplatky 
stanovené v tomto článku zahrnují veškeré 
fixní složky spojené se zprostředkováním 
regulovaných roamingových volání, jako 
jsou poplatky za sestavení spojení nebo 
paušální poplatky za využívání služeb.

S výhradou článku 5 nesmí úhrnný 
maloobchodní poplatek, bez daně z přidané 
hodnoty, který smí domovský poskytovatel 
účtovat svému roamingovému zákazníkovi 
za zprostředkování regulovaného 
roamingového volání, překročit 150 %
použitelného maximálního velkoobchodního 
poplatku za toto volání stanoveného 
v souladu s přílohou I. Maximální poplatky 
stanovené v tomto článku zahrnují veškeré 
fixní složky spojené se zprostředkováním 
regulovaných roamingových volání, jako 
jsou poplatky za sestavení spojení nebo 
paušální poplatky za využívání služeb.
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Odůvodnění

I když se v této konkrétní situaci souhlasí s tím, že je třeba zavést přímou regulaci 
maloobchodních cen, horní limity maloobchodních cen poplatků za hovory jsou považovány za 
příliš nízké a mohou zásadně omezit podněty ke konkurenci a rozmanitost nabídky, z nichž mají 
zákazníci prospěch. Proto se navrhuje stanovit horní maloobchodní limit na 150 % 
velkoobchodního poplatku.

Pozměňovací návrh 5
ČL. 7 ODST. 1

1. Každý domovský poskytovatel na žádost
poskytne svému roamingovému zákazníkovi 
personalizované cenové informace 
o maloobchodních poplatcích použitelných 
pro uskutečňování a příjem volání dotyčným 
zákazníkem v navštíveném členském státě.

1. Každý domovský poskytovatel poskytne 
svému roamingovému zákazníkovi 
personalizované cenové informace 
o maloobchodních poplatcích použitelných 
pro uskutečňování a příjem volání dotyčným 
zákazníkem v navštíveném členském státě.

Odůvodnění

Ke skutečnému zlepšení průhlednosti maloobchodních cen je třeba zavést automatický 
požadavek, aby poskytovatelé mobilních telefonních služeb poskytovali svým účastníkům 
informace o poplatcích za roaming, za uskutečňování a přijímání hovorů v okamžiku vstupu 
do navštíveného členského státu.

Pozměňovací návrh 6
ČL. 7 ODST. 2

2. Zákazník si může zvolit, zda uvedenou 
žádost podá prostřednictvím mobilního 
hlasového volání nebo zasláním krátké 
textové zprávy (SMS), v obou případech na 
číslo vyhrazené domovským poskytovatelem 
k tomuto účelu, a může si zvolit, zda 
informace obdrží v průběhu uvedeného 
volání nebo prostřednictvím SMS 
(v případě SMS obdrží informace bez 
zbytečného odkladu).

2. Roamingový zákazník obdrží informace 
stanovené v odstavci 1 prostřednictvím 
mobilního hlasového volání nebo zasláním 
krátké textové zprávy (SMS). Informace 
budou poskytnuty do jedné hodiny po 
vstupu do navštíveného členského státu.

Odůvodnění

Ke skutečnému zlepšení průhlednosti maloobchodních cen je třeba zavést automatický 
požadavek, aby poskytovatelé mobilních telefonních služeb poskytovali svým účastníkům 
informace o poplatcích za roaming, za uskutečňování a přijímání hovorů v okamžiku vstupu 
do navštíveného členského státu. Aby byly užitečné, musejí být tyto informace poskytnuty 
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náležitě rychle. Hlasové volání nebo automatickou zprávu SMS s personalizovanými 
informacemi o maloobchodních cenách platných v této zemi by měl uživatel od svého 
původního poskytovatele obdržet do jedné hodiny od vstupu do navštěvovaného členského 
státu.


